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În anexă, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de formulare 

a unei recomandări cu privire la abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2018 a aplicării 

de către Finlanda a acquis-ului Schengen în domeniul returnării, adoptată de Consiliu în cadrul 

reuniunii sale din 8 iulie 2019. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi înaintată Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

cu privire la abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2018 a aplicării de către 

Finlanda a acquis-ului Schengen în domeniul returnării 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen 1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii de formulare a unei recomandări este de a invita Finlanda să 

întreprindă măsuri de remediere pentru a aborda deficiențele identificate în cursul evaluării 

Schengen efectuate în 2018 în domeniul returnării. În urma evaluării a fost adoptat, prin 

Decizia de punere în aplicare C(2019) 100 a Comisiei, un raport care cuprinde constatări și 

analize și prezintă cele mai bune practici și deficiențele identificate în cursul evaluării. 

(2) Modul în care a fost conceput centrul de la Joutseno de luare în custodie publică a familiilor 

și minorilor poate fi considerat un bun exemplu de spațiu care garantează un nivel adecvat 

de protecție a vieții private, ținând seama în același timp de interesul superior al copilului și, 

prin urmare, ar trebui considerat o bună practică. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(3) Pentru a se asigura conformitatea cu acquis-ul Schengen în domeniul returnării, în special cu 

standardele și procedurile stabilite în Directiva 2008/115/CE 1, ar trebui să se acorde 

prioritate punerii în aplicare a recomandării 1. 

(4) Prezenta decizie de formulare a unei recomandări ar trebui să fie transmisă Parlamentului 

European și parlamentelor statelor membre. În termen de trei luni de la adoptarea acesteia, 

statul membru care a făcut obiectul evaluării elaborează, în temeiul articolului 16 

alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, un plan de acțiune pentru remedierea 

deficiențelor identificate în raportul de evaluare și îl transmite Comisiei și Consiliului, 

RECOMANDĂ: 

Republicii Finlanda: 

1. să modifice legislația națională în ceea ce privește durata interdicțiilor de intrare, în 

conformitate cu dispozițiile Directivei 2008/115/CE; 

2. să se asigure că practica privind emiterea interdicțiilor de intrare, în cazul în care obligația de 

returnare în perioada de plecare voluntară nu a fost respectată, este conformă cu legislația 

națională; 

3. să se asigure că termenul pentru plecarea voluntară ține seama, în practică, de circumstanțele 

specifice fiecărei persoane în parte și că, în cazul în care este necesar, termenul se prelungește 

în consecință; 

4. să se asigure că, în centrul de luare în custodie publică din Helsinki (Metsälä), familiile cu 

copii sunt cazate în spații separate, ceea ce garantează un nivel adecvat de protecție a vieții 

private în conformitate cu articolul 17 alineatul (2) din Directiva 2008/115/CE, menținând în 

același timp interesul superior al copilului ca un considerent primordial; 

                                                 
1 Directiva 2008/115/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 decembrie 2008 

privind standardele și procedurile comune aplicabile în statele membre pentru returnarea 

resortisanților țărilor terțe aflați în situație de ședere ilegală, JO L 348, 24.12.2008, p. 98. 
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5. să asigure o capacitate suficientă de luare în custodie publică în centre specializate pentru a 

evita recurgerea în mod regulat la centrele de detenție ale poliției, în conformitate cu 

articolul 16 alineatul (1) din Directiva 2008/115/CE; 

6. să se asigure că sistemul existent este capabil să trateze rapid cererile subsecvente de azil 

depuse cu unicul scop de a întârzia sau a obstrucționa procedura de returnare; 

7. să instituie un program de returnare voluntară și de reintegrare asistată care să fie disponibil și 

pentru resortisanții țărilor terțe care nu au solicitat azil; 

8. să asigure eficacitatea mecanismului de monitorizare a returnării forțate prin notificarea 

sistematică și cu mult timp înainte a ombudsmanului responsabil cu nediscriminarea cu 

privire la toate operațiunile de returnare forțată și să asigure continuitatea acestui mecanism 

printr-o alocare previzibilă și în timp util a fondurilor necesare. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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